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رانوفه در ی و آلمانی کارگران فرانسویاجتماع اعتراض  
 

               ارديبهشت ٧ شنبهدو                                                                                             ی ثابتدهيفر  ١٣٨٨
  

   
کѧارگران فرانѧسوی شѧهر هѧانوفر آلمѧان را بѧه لѧرزه در        " همѧه بѧاهم، همѧه بѧاهم    "  فريѧاد  ٢٠٠٩ آوريل  ٢۴صبح جمعه   

 با اتوبوس و يک قطѧار ويѧژه از فرانѧسه بѧه هѧانوفر آمدنѧد تѧا همѧراه بѧا کѧارگران آلمѧانی                            کارگر کنتيننتال  ١٣٠٠. آورد

کنتيننتال و سه نماينده کارگران کنتيننتال مکزيک فرياد اعتراض خود عليه بستن کارخانه ها و بيکاری قريب الوقѧوع       

خѧود را در هѧانوفر برگѧزار مѧی     شان را به گوش کارفرمايان و سѧهامداران کنѧسرن توليѧد لاسѧتيک کѧه نشѧست سѧالانه                     

  .کردند، برسانند

 رئيس کنسرن که مرکز آن در شهر هانوفر آلمان قرار دارد اعلام کرد که ايѧن کنѧسرن قѧصد بѧستن                       ٢٠٠٩ مارس   ١١

بستن کارگاه توليѧدی    . دو کارگاه توليد کننده لاستيک اتومبيل و کاميون در اشتوکن هانوفر و کلاريوی فرانسه را دارد               

 منجر  ٢٠٠٧ مطرح شده بود و کارگران اعتراضات زيادی را سازمان داده بودند که در سال                ٢٠٠۶ز سال   اشتوکن ا 

در .  شده بود٢٠١٢با مديريت برای تعويق بستن کارگاه تا سال ) معدن، شيمی، غذايی(   IG BCEبه توافق اتحاديه 

 هفتѧه  ۵لام خبرفѧوق کѧارگران فرانѧسوی بѧه مѧدت       بعѧد از اعѧ    . حقيقت بستن و بيکار سازی با توافق به تاخير افتاده بѧود           

آن هѧا  . کوشش کردند تا وقت ملاقاتی با وزير اقتصاد برای مذاکره در بѧاره آن بگيرنѧد امѧا بѧه آن هѧا پاسѧخی داده نѧشد                         

 دادگѧاه شѧکايت کѧارگران را درمѧورد جلѧوگيری از      ٢٠٠٩ آوريѧل  ٢١امѧا در  . شѧکايت کردنѧد   عليه کنѧسرن بѧه دادگѧاه        

دريѧک طѧرف يعنѧی جانѧب سѧرمايه دار، رئѧيس شѧرکت در               . ه مردود اعلام کرد و حق را به کارفرما داد         بستن کارخان 

در طѧѧرف ديگѧѧر، . هѧѧانوفر از تѧѧصميم دادگѧѧاه تѧѧشکر کѧѧرد و گفѧѧت ايѧѧن نѧѧشان داد کѧѧه مѧѧا بѧѧه شѧѧيوه قѧѧانونی عمѧѧل مѧѧی کنѧѧيم 

        ѧѧه هجѧѧاختمان اداری کارخانѧѧک سѧѧه يѧѧشمگين بѧѧاه خѧѧم دادگѧѧاهی از حکѧѧد از آگѧѧارگران بعѧѧن از   کѧѧدها تѧѧد و صѧѧوم بردن

کارمندان را به اتاق رياست هل دادند و اداره را به هم ريختند و سپس جلوی در کارخانه را سد کردنѧد و لاسѧتيکی را        

 هفته انتظار جناب نخست وزير فيلون بلافاصله حرکѧت کѧارگران را محکѧوم کѧرد             ۵اما اين بار بدون     . به آتش کشيدند  

 ١٢٠٠اما نگفت چرا تخريب زندگی      . پذيرش نيست و از نظر قانونی تعقيب خواهد شد        و گفت تخريب يک اداره قابل       

در مѧوردی ديگѧر وقتѧی رئѧيس          هѧم چنѧين     . کارگر و خانواده آن ها قابل پذيرش است و چرا تعقيب قانونی نخواهѧد شѧد               

گران بѧه طѧرف     کارخانه برای صحبت با کارگران به پشت ميѧز سѧخنرانی آمѧد بѧا پرتѧاب اشѧياء مختلѧف از طѧرف کѧار                         

  .خود مواجه شد به طوری که فرار را برقرار ترجيح داد و در حالی که خم شده می دويد سريع سالن را ترک گفت

 صبح همراه کارگران فرانسوی که با اتوبوس آمده بودند واز فرياد و صدای صوتشان ترمينال اصѧلی قطѧار                    ٨ساعت  

صѧدا بѧه صѧدا نمѧی رسѧيد و هرچѧه مѧی          . م کѧه بѧا قطѧار مѧی آمدنѧد          شهر هانور می لرزيد در انتظار بقيѧه کѧارگران بѧودي           

خواستم بپرسم که چرا به جای صوت زدن خواسته های خود را بيان نمی کنند و چرا فرياد نمی زنند و مشت خود را                        

ه کارگران آلمانی که بѧه اسѧتقبال کѧارگران فرانѧسوی آمѧد     . به علامت مبارزه نشان نمی دهند صدايم به جايی نمی رسيد          

. فرانسوی ها و پاسخ همبستگی می آمد که يکباره شوری ايجاد می کѧرد         » همه باهم «گاه فرياد   . بودند نظاره گر بودند   



اما هيچ کدام از اتحاديه های ديگѧر اعѧلام همبѧستگی نکѧرده بودنѧد جѧز                 . اعلاميه های مختلفی به دو زبان پخش می شد        

حزب چپ آلمان نيѧز اعѧلام همبѧستگی        . نسه و از هانوفر فرستاده بود     اتحاديه آنارشيستی که هيات نمايندگانی را از فرا       

آن هѧѧا نيѧز از تѧѧرس سѧѧرايت  . پلѧيس در لبѧѧاس هѧای مختلѧѧف و بѧѧا مترجمѧان بѧѧسيار همѧه را زيѧѧر نظѧѧر داشѧت      . کѧرده بѧѧود 

 جرات کارگران فرانسوی به کارگران آلمانی اعلاميه ای را خطاب به کѧارگران فرانѧسوی و سѧايرين تهيѧه و در جمѧع        

در اين اعلاميه حقوق انجام تظاهرات در آلمان ذکѧر شѧده و خطѧاب بѧه کѧارگران فرانѧسوی آمѧده بѧود                         . پخش می کردند  

آن هѧا از قبѧل بѧا    !" اصلا فکر نکنيد که در فرانسه و در خانѧه خѧود هѧستيد و هرکѧاری بخواهيѧد مѧی توانيѧد بکنيѧد                      " که  

يی و تظاهرات به توافق رسيده بودنѧد و در اعلاميѧه نيѧز آمѧده     اتحاديه وارد مذاکره شده و برای نوع برگزاری راه پيما     

بود که ما با اتحاديه روی مواردی به توافق رسيده ايم ومسئوليت درست برگزار شدن تظاهرات با اتحاديه اسѧت و آن                      

يѧز  سخنگوی اتحاديѧه شѧيمی ن  . ها بايد پاسخگو باشند و پليس در صورت عدم رعايت موارد توافق حق دستگيری دارد            

پلѧيس  . گفت که ما با توجه به حضور کارگران فرانسوی همه تمهيدات لازم را به کار گرفته ايم که واقعه ای رخ ندهد         

ترس ايجاد کنند و افکار عمومی را عليه آنان    " فرانسويان غيرقابل کنترل  "و روزنامه ها از قبل سعی کردند درمورد         

  .تحريک نمايند

 فرانسوی برای همبѧستگی بѧا بѧرادارن و خѧواهران پلѧيس       فرانسه با اسکورت پليسساعت نه قطار حامل کارگران از     

ايѧѧن شѧѧايد لحظѧѧه ای تѧѧاريخی در سرنوشѧѧت  . ودر ميѧѧان غريѧѧو شѧѧادی اسѧѧتقبال کننѧѧدگان بѧѧه ايѧѧستگاه رسѧѧيد  ! آلمѧѧانی خѧѧود

 بيکѧاری  همبستگی کارگری بين المللی بود و چه خوب می شد کѧه اگѧر ايѧن همبѧستگی نѧه فقѧط در مѧورد درد مѧشترک                        

مѧѧشت هѧѧای گѧѧره کѧѧرده کѧѧارگران تѧѧازه از راه رسѧѧيده از . بلکѧه عليѧѧه درد مѧѧشترک بردگѧѧی سѧѧرمايه صѧѧورت مѧѧی گرفѧѧت 

 کѧارگران آلمѧانی را در آغѧوش     آن هѧا بѧا شѧور و شѧوق    . بالای پله ها نمادی از مبارزه کارگری زنده عليه سرمايه بود     

 دقيقѧѧه جمعيѧѧت بѧѧه طѧѧرف سѧѧاختمان کنگѧѧره ايالѧѧت     ٩:٣٠سѧѧاعت . مѧѧی کѧѧشيدند و ايѧѧن طرفѧѧی هѧѧا غѧѧافلگير شѧѧده بودنѧѧد     

اکثѧر کѧارگران فرانѧسوی کاپѧشن     . نيدرساکسن که نشست سالانه سѧهامداران در آن برگѧزار مѧی شѧد بѧه حرکѧت در آمѧد                

سѧѧياه رنگѧѧی بѧѧا آرم کنتيننتѧѧال بѧѧه تѧѧن داشѧѧتند و شѧѧعارهايی را نيѧѧز بѧѧه زبѧѧان فرانѧѧسه بѧѧه آن چѧѧسبانده بودنѧѧد و آرام و قѧѧرار 

آن هѧا بѧه فرانѧسه    .  ها در صѧف جلѧو و عѧده ای نيѧز در ميѧان سѧاير گѧروه هѧای راه پيمѧا حرکѧت مѧی کردنѧد                 آن. نداشتند

از ايѧن   . شعار می دادنѧد و تنهѧا کلمѧه سѧوليداريته يѧا همبѧستگی بѧرايم آشѧنا بѧود و در صѧوت هѧای خѧود نيѧز مѧی دميدنѧد                                  

از صوت استفاده مѧی کردنѧد   طبق معمول   اما بيشتر به جای زبان      . طرف نيز هراز گاهی شعار همبستگی داده می شد        

 تعداد کمی نيز پلاکارد در دست ها ديده می شѧد و يѧا بѧه گѧردن هѧا آويختѧه شѧده         .رم مسئوليتی ايجاد نمی کرد که به نظ  

در ميѧѧان جمعيѧѧت بѧѧه دنبѧѧال نѧѧشانی از اعѧѧلام ". مѧѧا متحѧѧد هѧѧستيم، در خѧѧشمی همѧѧسان" روی يکѧѧی نوشѧѧته شѧѧده بѧѧود . بѧѧود

ير بخѧش هѧا بѧودم امѧا جѧز شѧمار کمѧی نѧشانی از پѧرچم اتحاديѧه متѧال يѧا اتحاديѧه خѧدمات وردی                         همبستگی کارگران سѧا   

البتѧѧه زيѧѧاد هѧѧم باعѧѧث . نديѧѧدم، در حѧѧالی کѧѧه معمѧѧولا، مѧѧثلا در روز اول مѧѧاه مѧѧه، فѧѧضا پوشѧѧيده از پѧѧرچم هѧѧای آن هاسѧѧت 

  !! اتحاديه ها را می آزاردآنجا بوی سوسيس و آبجو می آيد اما اين جا بوی مبارزه، بويی که مشام. تعجب نيست

تريبونی تهيه شده بود و هم چيزهѧا از قبѧل آمѧاده شѧده               . بعد از يک ساعت راه پيمايی به جلوی ساختمان کنگره رسيديم          

و روسا و سهامداران در پشت درهای بسته کنگره برای سرنوشت کارگران تصميم می گرفتنѧد و کѧارگران آمѧده                . بود

  . م و برای حقوق خود و شايد در شرايطی ديگر برای امحای حقوق شما می جنگيمبودند که بگويند ما زنده اي



 بѧا  FOتنهѧا حѧضور نماينѧده    .  فرانسه سخنرانی کردندFO وGCTآلمان و  IG BCEابتدا نمايندگانی از اتحاديه های 

هامداران بѧا توجѧه بѧه       وقتی که نماينده اتحاديه آلمѧان خطѧاب بѧه سѧ           . ابزار احساسات شديد کارگران فرانسوی مواجه شد      

ايѧن گفتѧه مايѧه تعجѧب     "  اکنѧون کارکنѧان کنتيننتѧال و روسѧا در يѧک قѧايق نشѧسته انѧد            "شرايط بحران با تاکيѧد گفѧت کѧه          

چگونѧه مѧی شѧود مѧساله را ايѧن گونѧه ديѧد؟ ايѧن تنهѧا             . حق هѧم داشѧتند    . کارگران فرانسوی شد و به مذاقشان خوش نيامد       

سѧرمايه داران حѧشر و نѧشر دارنѧد و هѧم نѧشين و هѧم کاسѧه انѧد نѧه کѧارگران کѧه از             بيانگر ديد کسانی است کѧه خѧود بѧا       

طلوع خورشيد تا پايان ساعات کار دوشيده می شوند و خسته و وامانده روانه خانѧه مѧی شѧوند، و در توفѧان نيѧز قѧايقی              

ض کѧارگران بѧا دويѧدن    صѧدای اعتѧرا  . برای نجات ندارند جز آن که برموج توفان سوار شوند و خود توفان به پѧا کننѧد              

در حالی که به پليس ها نگاه مѧی  . نيروهای پليس به سمت کنگره و سد بستن جلوی راه ورودی به کنگره همراهی شد        

کردم دوباره به ياد رمان اليويه لتام و آن شب های دردناک همراه با قصه گويی افتادم و زير لب تکرار کѧردم آيѧا ايѧن             

  .کنند می توانند فکر  کله های کوچک

بعد از پايان سخنرانی ها نوبت به گروه جاز آلترناتيو رسيد تا با موزيک و ترانه های اعتراضی خѧود فѧضا را بѧازهم                

که مادر اتحاديѧه هѧای آلمѧان اسѧت و طبѧق معمѧول بѧه جѧای                  DGB اما در همين زمان اتحاديه متحد       . اعتراضی تر کند  

کبѧاب و آبجѧو مѧی کنѧد بѧساط خѧود را پهѧن کѧرد و بѧا کѧشاندن                        کѧارگران را دعѧوت بѧه خѧوردن            رهنمود برای مبѧارزه،   

مѧسلما مѧی بايѧستی    . کارگران به سوی خود فضا را ملايѧم کѧرد و ايѧن نيѧز بѧرای کѧارگران فرانѧسوی باعѧث تعجѧب شѧد             

  . برای نهار شرکت کنندگان در تظاهرات تدارک ديده می شد اما در زمان مناسب

با توجه به بازار اسفناک لاستيک بѧرای مѧا راهѧی بѧه جѧز                "  توضيح داد که     در کنگره، توماس نويمن، رئيس کنتيننتال     

بايد به کاهش ساعات کѧار  . دائما به ميزان کالايی که بيش از نياز است افزوده می شود       . بستن کارخانه ها وجود ندارد    

 سѧاعت کѧار بѧا    ٣٨انگين زيѧرا ميѧ  . کاملا قابل قبول است که توليد بѧيش از نيѧاز وجѧود داشѧته باشѧد         ". بيشتری فکر کنيم  

 سال قبل توليد به بار می آورد و کارگران را نيѧز بѧيش   ۵بارآوری کار ماشين و نيروی کار امروز چندين برابر حتی     

 سѧاعت و    ٣۵ و بدون کاهش دستمزد به        با توجه به اين شرايط بايد ساعات کار به طور کلی          . از پيش فرسوده می کند    

امѧا ايѧن بѧدهکاری ربطѧی بѧه کѧارگران       .  ميليارد يورو بѧدهکاری اسѧت      ٢٠ی وجود   کنسرن مدع . حتی کمتر کاهش يابد   

 توسط کونتيننتѧال و خريѧد سѧهام بيѧشتر کونتيننتѧال توسѧط خѧام شѧافلر سѧهامدار بѧزرک                       VDOندارد و به خريد شرکت      

ک بѧѧه بايѧѧد ذکѧѧر کѧѧرد کѧѧه در دو سѧѧال گذشѧѧته گرچѧѧه کمتѧѧر از سѧѧال هѧѧای پيѧѧشين امѧѧا هرسѧѧال نزديѧѧ . کنѧѧسرن برمѧѧی گѧѧردد

پس مساله، عدم سودآوری نيست بلکѧه انتقѧال کارخانѧه بѧه             . ميليارد سود از کار کارگران نصيب کنسرن شده است        ٨/١

هѧم  . کشورهای جنوب و غارت نيروی انسانی بسيار ارزان است و شايد هم گشايشی بѧرای گѧرفتن کمѧک هѧای دولتѧی                      

يد اين کارخانه ها را داده است که در دست بررسѧی       چنين اعلام شد که يک گروه سرمايه گذاری از دوبی پيشنهاد خر           

امѧا خوانѧدم کѧه پلѧيس بѧا کمѧک همکѧاران فرانѧسوی خѧود                  . من موقع بازگشت کارگران فرانسوی حѧضور نداشѧتم        . است

تمام کوشش خود را برای فرستادن هرچه سريع تѧر کѧارگران بѧه درون قطѧار و جѧدا کѧردن آن هѧا از ديگѧران بѧه کѧار                 

. زاين که قѧول و قرارهѧا و آدرس دادن هѧا بѧرای تمѧاس و همکѧاری پѧيش از آن رد و بѧدل شѧده بѧود                              برده است ، غافل ا    

  .بدين سان آرامش به جزيره سکون بازگشت

  حاضران به پرسش های ن کنتيننتال مکزيک حضور يافتند ويک جلسه ديگر کارگرا آوريل نيز در٢۴در شب جمعه 



 و کѧارگر کارخانѧه      يѧک روز بيѧشتر از کنتيننتѧال        گѧومز نويѧسنده کتѧاب        انريکѧو . راجع بѧه شѧرايط آن جѧا توضѧيح دادنѧد           

لاستيک اوزکادی توضيح داد که کار به خوبی پيش می رود و اتحاديه انقلابی آن هѧا و همѧه کѧارگران بѧاهم کارهѧا را                           

ل داشѧتند  درمورد خريد مواد اوليه با کنسرن های بزرگ که فروش و قيمت را کنترل می کنند، مѧشک       . سامان می دهند  

امѧا بѧا کمѧک شѧريک آمريکѧايی کѧه بѧا قبѧول شѧرايط                  . و بدين سبب توليدشان درماه های ژانويه و فوريه پايين آمده بѧود            

 حلقѧѧه ٨۵٠٠ بѧѧه  تعѧѧاونی بѧѧودن کارخانѧѧه اوزکѧѧادی شѧѧراکت کѧѧرده بѧѧود مѧѧشکل حѧѧل شѧѧده و اکنѧѧون طبѧѧق معمѧѧول توليѧѧد     

اد قرار داد و گفت در اتحاديه ما همه کارگرنѧد و در کارخانѧه             او اتحاديه های آلمان را مورد انتق      . لاستيک رسيده است  

حضور دارند اما اينجا کارمند اداره نشين هستند و تماسی با کارگران ندارند و نمی دانند کѧارگران چѧه مѧی خواهنѧد و                        

انريکѧو  . ه اسѧت گفت می خواسته در اين جا مستقيما با کارگران رابطه بگيرد اما امکان اين کѧار را نيافتѧ        . چه می کنند  

او پيѧشنهاد  . افزود بحران شديد است و درمورد همبѧستگی بѧين المللѧی کѧارگری اميѧدی بѧه اتحاديѧه هѧای موجѧود نيѧست            

وی گفت کارگران نيѧازی بѧه   . کرد کارگران خود را ازبوروکراسی اتحاديه رها سازند و خود مستقلا وارد عمل شوند           

  . بوروکراسی ندارند

فѧѧدريکو توضѧѧيح داد کѧѧه . يѧѧز از کارخانѧѧه لاسѧѧتيک سѧѧازی سѧѧن لѧѧوئيس پوتوسѧѧی آمѧѧده بودنѧѧد دو کѧѧارگر عѧѧضو اتحاديѧѧه ن

٪ ۵٠ البتѧѧه کنѧѧسرن خواهѧѧان کѧѧاهش    -٪ کѧѧاهش يافѧѧت ٢٠ بѧѧه بهانѧѧه بحѧѧران    درسѧѧپتامبر سѧѧال گذشѧѧته دستمزدهايѧѧشان   

 ٢٠١۵د که تا سѧال  با آن که کارفرما قول دا.  قرارداد دسته جمعی کار داده شد و تغييراتی در شرايط  -دستمزدها بود 

 کنتيننتѧال  ٢٠٠٩در فوريѧه  .  ماه نگذشته بѧود کѧه قѧول خѧود را زيرپѧا گذاشѧت      ۶ديگر کاهشی رخ نخواهد داد اما هنوز    

٪ کѧاهش مجѧدد را پيѧشنهاد        ۵اعلام کرد که بدون کاهش مجدد دستمزدها نمی تواند به ادامه کار کارخانه اجازه دهѧد و                  

ند که اگر شرايط را نپذيرند و مبارزه کنند يا آن ها را اخراج خواهند کرد يا اصѧلا  با تلفن کارگران را تهديد کرد  . کرد

در همѧѧين جلѧѧسه تلفنѧѧی بѧѧه فѧѧدريکو اطѧѧلاع داده شѧѧد کѧѧه . در کارخانѧѧه را خواهنѧѧد بѧѧست و همѧѧه را بيکѧѧار خواهنѧѧد سѧѧاخت

يم جمعѧی از پѧذيرش       درصد کاهش به آن ها ارائه شد و کارگران در يک تصم            ۵امروز چک های حقوقی کارگران با       

او درمورد درس گيری از تجربه      . چک ها خودداری کرده و اعلام کرده اند که برای حقوق خود مبارزه خواهند کرد              

کارگران اوزکادی گفت ما با آن ها در تماس هستيم و اگر در شرايط مناسѧب قѧرار بگيѧريم آلترنѧاتيو آن هѧا را بѧه کѧار                       

کنتيننتѧال اگѧر مѧی خواهѧد بمانѧد بايѧد بѧه خواسѧت مѧا            .  مѧی خواهنѧد مبѧارزه کننѧد        خواهيم گرفت و ادامه داد که کѧارگران       

 .توجه کند
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